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See the notice on TED website

151437-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de réparation et d'entretien d'appareils de mesure – Wechsel von Strom-, 
Gas-, Wärme- und Wasserzählern
OJ S 44/2026 04/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Pforzheim - Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wechsel von Strom-, Gas-, Wärme- und Wasserzählern
Description: Einbau von modernen Messeinrichtungen und intelligenten Messsystemen Im 
Rahmen des turnusmäßigen Wechsels von Strom-, Gas-, Wärme- und Wasserzählern
Identifiant de la procédure: b1c0a6df-ac8c-4608-bb42-3be7e80a4e54
Identifiant interne: SWP 2026.01
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411000 Services de réparation et d'entretien d'appareils de 
mesure
Nomenclature complémentaire (cpv): 51210000 Services d'installation de matériel de mesure

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pforzheim
Code postal: 75175
Subdivision pays (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Das Bieterportal und insbesondere die Nachrichtenfunktion 
wird für die Zustellung rechtserheblicher Erklärungen genutzt. Um alle relevanten 
Informationen rechtzeitig zu erhalten, ist eine regelmäßige, vorzugsweise tägliche, 
Überprüfung der Nachrichtenfunktion unabdingbar.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/151437-2026
mailto:Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de


151437-2026 Page 2/19

Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Corruption: 
Participation à une organisation criminelle: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Insolvabilité: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Faute professionnelle grave: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
État de cessation d’activités: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Strom (Masse)
Description: Das Los 1 besteht aus einem Auftragsvolumen für die Sparte Strom (Masse).
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411000 Services de réparation et d'entretien d'appareils de 
mesure
Options: 
Description des options: Es besteht die Möglichkeit der Vertragsverlängerung um 12 Monate 
bis zum 31.12.20230 seitens des Auftraggebers.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pforzheim
Code postal: 75175
Subdivision pays (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Pays: Allemagne
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5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Bei Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten in Los 1 
Strom (Masse) muss das verantwortliche Personal Elektrofachkraft oder Elektrofachkraft für 
festgelegte Tätigkeiten im Sinne DGUV 3 sein. Für Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten 
in Los 3 Strom (Komplex), muss eine entsprechende Elektrofachkraft (Elektrotechniker etc.) 
eingesetzt werden - der Einsatz von einer euP ist hier nicht ausreichend. Anforderungen an 
die Qualifikation von technischen Fachkräften für den Einbau, Ausbau und Wechsel von Gas-, 
Wasser-, und Fernwärmezählern im Rahmen der Tätigkeiten in Los 2 Wasser/Gas/Fernwärme 
(Masse): Geeignete technische Fachkräfte (Fachkraft für festgelegte Tätigkeiten, Niveaustufe 
B2 nach QRT) dürfen nur nach Freigabe durch den AG an Anlagen des AG arbeiten. Für die 
Ausführung der Tätigkeiten in Los 4 Wasser/Gas/Fernwärme (Komplex) muss entsprechendes 
Fachpersonal zur Auftragsausführung eingesetzten werden (z. B. Anlagenmechaniker Sanitär
/Heizung/Klima oder Gas-/Wasser Installateure bzw. vergleichbare Qualifikationen). Die o.g. 
Fachkräfte der 4 Lose sind dem AG namentlich zu benennen und ihre Qualifikation ist dem AG 
nachzuweisen. Der AG betrachtet es als selbstverständlich, dass die vor Ort zur Ausführung 
kommenden Arbeitskräfte in ihrem Erscheinungsbild, ihrem Auftreten, ihrem Ausdruck und 
ihrer Sprache keinen Anlass zu Kunden-Reklamationen geben. Das eingesetzte Personal 
muss der Aufgabe im Kundenkontakt gewachsen sein sowie überzeugend und sicher 
auftreten. Der Servicegedanke und die Kundenzufriedenheit bei einer gleichzeitig hohen 
Arbeitseffizienz sind maßgebliche Ziele des AG und insbesondere auch im Rahmen dieses 
Auftrags zu beachten. Die bei der Ausführung dieses Auftrags anzuwendende Sprache ist 
deutsch.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Auftragnehmer hat zur Deckung seines 
Gewährleistungs- und Haftungsrisikos eine Betriebshaftpflichtversicherung abzuschließen, 
deren Bestehen im Rahmen des Teilnehmerwettbewerbs nachzuweisen und für die Dauer der 
Vertragslaufzeit aufrecht zu erhalten ist. Die Deckungssumme muss mindestens 1,5 Mio. EUR 
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bis 3 Mitarbeiter (MA), bis 20 MA 3,0 Mio. EUR für Personen-, Sach- und Vermögensschäden 
betragen. Ab 21 MA je 5,0 Mio. EUR für Personenschäden und je 5,0 Mio. EUR bei 
Sachschäden.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Strom-
Netzbetreibers. Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Gas-/Wasser-Netzbetreibers.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Personelle Besetzung
Description: Namen und Qualifikationsnachweise der Elektrofachkräfte
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Digitalisierung der Prozesse
Description: Beschreibung der vorhandenen digitalisierten Prozesse
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Flexibilität der Kapazitäten
Description: Reaktionszeit bei sich veränderten Mengen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamt Netto-Angebotspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-
Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 17/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
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Adresse de soumission: https://www.vergabe24.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 09/04/2026 08:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: -
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Non autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: In diesem Zusammenhang 
wird auf die §§ 135 und 160 Abs. 3 GWB hingewiesen, die nachfolgend in ihrem Wortlaut 
aufgeführt sind: § 160 Abs. 3, Antrag (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1. § 134 Absatz 1 Satz 2 
bleibt unberührt. § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 

https://www.vergabe24.de
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Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (3) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn 1. der öffentliche Auftraggeber 
der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, 2. der öffentliche 
Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht hat, 
mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und 3. der Vertrag nicht vor 
Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde. Die Bekanntmachung nach 
Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des öffentlichen Auftraggebers, die 
Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der Entscheidung des 
Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die Kontaktdaten des 
Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Pforzheim, 
Personal- und Hauptamt - Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Pforzheim - Zentrale 
Vergabestelle

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Wasser,Gas,Fernwärme(Masse
Description: Das Los 2 besteht aus einem Auftragsvolumen für die Sparten Wasser/Gas
/Fernwärme (Masse).
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411000 Services de réparation et d'entretien d'appareils de 
mesure
Options: 
Description des options: Es besteht die Möglichkeit der Vertragsverlängerung um 12 Monate 
bis zum 31.12.20230 seitens des Auftraggebers.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pforzheim
Code postal: 75175
Subdivision pays (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Bei Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten in Los 1 
Strom (Masse) muss das verantwortliche Personal Elektrofachkraft oder Elektrofachkraft für 
festgelegte Tätigkeiten im Sinne DGUV 3 sein. Für Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten 
in Los 3 Strom (Komplex), muss eine entsprechende Elektrofachkraft (Elektrotechniker etc.) 
eingesetzt werden - der Einsatz von einer euP ist hier nicht ausreichend. Anforderungen an 
die Qualifikation von technischen Fachkräften für den Einbau, Ausbau und Wechsel von Gas-, 
Wasser-, und Fernwärmezählern im Rahmen der Tätigkeiten in Los 2 Wasser/Gas/Fernwärme 
(Masse): Geeignete technische Fachkräfte (Fachkraft für festgelegte Tätigkeiten, Niveaustufe 
B2 nach QRT) dürfen nur nach Freigabe durch den AG an Anlagen des AG arbeiten. Für die 
Ausführung der Tätigkeiten in Los 4 Wasser/Gas/Fernwärme (Komplex) muss entsprechendes 
Fachpersonal zur Auftragsausführung eingesetzten werden (z. B. Anlagenmechaniker Sanitär
/Heizung/Klima oder Gas-/Wasser Installateure bzw. vergleichbare Qualifikationen). Die o.g. 
Fachkräfte der 4 Lose sind dem AG namentlich zu benennen und ihre Qualifikation ist dem AG 
nachzuweisen. Der AG betrachtet es als selbstverständlich, dass die vor Ort zur Ausführung 
kommenden Arbeitskräfte in ihrem Erscheinungsbild, ihrem Auftreten, ihrem Ausdruck und 
ihrer Sprache keinen Anlass zu Kunden-Reklamationen geben. Das eingesetzte Personal 
muss der Aufgabe im Kundenkontakt gewachsen sein sowie überzeugend und sicher 
auftreten. Der Servicegedanke und die Kundenzufriedenheit bei einer gleichzeitig hohen 
Arbeitseffizienz sind maßgebliche Ziele des AG und insbesondere auch im Rahmen dieses 
Auftrags zu beachten. Die bei der Ausführung dieses Auftrags anzuwendende Sprache ist 
deutsch.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Auftragnehmer hat zur Deckung seines 
Gewährleistungs- und Haftungsrisikos eine Betriebshaftpflichtversicherung abzuschließen, 
deren Bestehen im Rahmen des Teilnehmerwettbewerbs nachzuweisen und für die Dauer der 
Vertragslaufzeit aufrecht zu erhalten ist. Die Deckungssumme muss mindestens 1,5 Mio. EUR 
bis 3 Mitarbeiter (MA), bis 20 MA 3,0 Mio. EUR für Personen-, Sach- und Vermögensschäden 
betragen. Ab 21 MA je 5,0 Mio. EUR für Personenschäden und je 5,0 Mio. EUR bei 
Sachschäden.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Strom-
Netzbetreibers. Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Gas-/Wasser-Netzbetreibers.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
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La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Personelle Besetzung
Description: Namen und Qualifikationsnachweis der Elektrofachkräfte
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Digitalisierung der Prozesse
Description: Beschreibung der vorhandenen digitalisierten Prozesse
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Flexibilität der Kapazitäten
Description: Reaktionszeit bei sich veränderten Mengen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamt Netto-Angebotspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-
Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 17/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe24.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 09/04/2026 08:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
https://www.vergabe24.de


151437-2026 Page 9/19

À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: -
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Non autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: In diesem Zusammenhang 
wird auf die §§ 135 und 160 Abs. 3 GWB hingewiesen, die nachfolgend in ihrem Wortlaut 
aufgeführt sind: § 160 Abs. 3, Antrag (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1. § 134 Absatz 1 Satz 2 
bleibt unberührt. § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (3) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn 1. der öffentliche Auftraggeber 
der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, 2. der öffentliche 
Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht hat, 
mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und 3. der Vertrag nicht vor 
Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der 
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Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde. Die Bekanntmachung nach 
Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des öffentlichen Auftraggebers, die 
Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der Entscheidung des 
Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die Kontaktdaten des 
Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Pforzheim, 
Personal- und Hauptamt - Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Pforzheim - Zentrale 
Vergabestelle

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Strom (Komplex)
Description: Das Los 3 enthält komplexere Wechselaufträge/Messtechnik und die 
Auftragsausführung für gewerbliche Kunden für die Sparte Strom.
Identifiant interne: LOT-0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411000 Services de réparation et d'entretien d'appareils de 
mesure
Options: 
Description des options: Es besteht die Möglichkeit der Vertragsverlängerung um 12 Monate 
bis zum 31.12.20230 seitens des Auftraggebers.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pforzheim
Code postal: 75175
Subdivision pays (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
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Description du critère de sélection: Bei Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten in Los 1 
Strom (Masse) muss das verantwortliche Personal Elektrofachkraft oder Elektrofachkraft für 
festgelegte Tätigkeiten im Sinne DGUV 3 sein. Für Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten 
in Los 3 Strom (Komplex), muss eine entsprechende Elektrofachkraft (Elektrotechniker etc.) 
eingesetzt werden - der Einsatz von einer euP ist hier nicht ausreichend. Anforderungen an 
die Qualifikation von technischen Fachkräften für den Einbau, Ausbau und Wechsel von Gas-, 
Wasser-, und Fernwärmezählern im Rahmen der Tätigkeiten in Los 2 Wasser/Gas/Fernwärme 
(Masse): Geeignete technische Fachkräfte (Fachkraft für festgelegte Tätigkeiten, Niveaustufe 
B2 nach QRT) dürfen nur nach Freigabe durch den AG an Anlagen des AG arbeiten. Für die 
Ausführung der Tätigkeiten in Los 4 Wasser/Gas/Fernwärme (Komplex) muss entsprechendes 
Fachpersonal zur Auftragsausführung eingesetzten werden (z. B. Anlagenmechaniker Sanitär
/Heizung/Klima oder Gas-/Wasser Installateure bzw. vergleichbare Qualifikationen). Die o.g. 
Fachkräfte der 4 Lose sind dem AG namentlich zu benennen und ihre Qualifikation ist dem AG 
nachzuweisen. Der AG betrachtet es als selbstverständlich, dass die vor Ort zur Ausführung 
kommenden Arbeitskräfte in ihrem Erscheinungsbild, ihrem Auftreten, ihrem Ausdruck und 
ihrer Sprache keinen Anlass zu Kunden-Reklamationen geben. Das eingesetzte Personal 
muss der Aufgabe im Kundenkontakt gewachsen sein sowie überzeugend und sicher 
auftreten. Der Servicegedanke und die Kundenzufriedenheit bei einer gleichzeitig hohen 
Arbeitseffizienz sind maßgebliche Ziele des AG und insbesondere auch im Rahmen dieses 
Auftrags zu beachten. Die bei der Ausführung dieses Auftrags anzuwendende Sprache ist 
deutsch.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Auftragnehmer hat zur Deckung seines 
Gewährleistungs- und Haftungsrisikos eine Betriebshaftpflichtversicherung abzuschließen, 
deren Bestehen im Rahmen des Teilnehmerwettbewerbs nachzuweisen und für die Dauer der 
Vertragslaufzeit aufrecht zu erhalten ist. Die Deckungssumme muss mindestens 1,5 Mio. EUR 
bis 3 Mitarbeiter (MA), bis 20 MA 3,0 Mio. EUR für Personen-, Sach- und Vermögensschäden 
betragen. Ab 21 MA je 5,0 Mio. EUR für Personenschäden und je 5,0 Mio. EUR bei 
Sachschäden.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Strom-
Netzbetreibers. Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Gas-/Wasser-Netzbetreibers.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Personelle Besetzung
Description: Namen und Qualifikationsnachweise der Elektrofachkräfte
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Digitalisierung der Prozesse
Description: Beschreibung der vorhandenen digitalisierten Prozesse
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Flexibilität der Kapazitäten
Description: Reaktionszeit bei sich veränderten Mengen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamt Netto-Angebotspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-
Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 17/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe24.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 09/04/2026 08:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: -
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Non autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
https://www.vergabe24.de
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: In diesem Zusammenhang 
wird auf die §§ 135 und 160 Abs. 3 GWB hingewiesen, die nachfolgend in ihrem Wortlaut 
aufgeführt sind: § 160 Abs. 3, Antrag (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1. § 134 Absatz 1 Satz 2 
bleibt unberührt. § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (3) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn 1. der öffentliche Auftraggeber 
der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, 2. der öffentliche 
Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht hat, 
mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und 3. der Vertrag nicht vor 
Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde. Die Bekanntmachung nach 
Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des öffentlichen Auftraggebers, die 
Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der Entscheidung des 
Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die Kontaktdaten des 
Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Pforzheim, 
Personal- und Hauptamt - Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Pforzheim - Zentrale 
Vergabestelle

5.1.  Lot: LOT-0004
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Titre: Wasser,Gas,Fernwärme(Masse)
Description: Das Los 4 definiert das Wechselvolumen für komplexere Aufträge/Messtechnik
/Druckgebiete (Gas) der Sparten Wasser/Gas/Fernwärme.
Identifiant interne: LOT-0004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411000 Services de réparation et d'entretien d'appareils de 
mesure
Options: 
Description des options: Es besteht die Möglichkeit der Vertragsverlängerung um 12 Monate 
bis zum 31.12.20230 seitens des Auftraggebers.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Pforzheim
Code postal: 75175
Subdivision pays (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2029

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Bei Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten in Los 1 
Strom (Masse) muss das verantwortliche Personal Elektrofachkraft oder Elektrofachkraft für 
festgelegte Tätigkeiten im Sinne DGUV 3 sein. Für Elektroarbeiten im Rahmen der Tätigkeiten 
in Los 3 Strom (Komplex), muss eine entsprechende Elektrofachkraft (Elektrotechniker etc.) 
eingesetzt werden - der Einsatz von einer euP ist hier nicht ausreichend. Anforderungen an 
die Qualifikation von technischen Fachkräften für den Einbau, Ausbau und Wechsel von Gas-, 
Wasser-, und Fernwärmezählern im Rahmen der Tätigkeiten in Los 2 Wasser/Gas/Fernwärme 
(Masse): Geeignete technische Fachkräfte (Fachkraft für festgelegte Tätigkeiten, Niveaustufe 
B2 nach QRT) dürfen nur nach Freigabe durch den AG an Anlagen des AG arbeiten. Für die 
Ausführung der Tätigkeiten in Los 4 Wasser/Gas/Fernwärme (Komplex) muss entsprechendes 
Fachpersonal zur Auftragsausführung eingesetzten werden (z. B. Anlagenmechaniker Sanitär
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/Heizung/Klima oder Gas-/Wasser Installateure bzw. vergleichbare Qualifikationen). Die o.g. 
Fachkräfte der 4 Lose sind dem AG namentlich zu benennen und ihre Qualifikation ist dem AG 
nachzuweisen. Der AG betrachtet es als selbstverständlich, dass die vor Ort zur Ausführung 
kommenden Arbeitskräfte in ihrem Erscheinungsbild, ihrem Auftreten, ihrem Ausdruck und 
ihrer Sprache keinen Anlass zu Kunden-Reklamationen geben. Das eingesetzte Personal 
muss der Aufgabe im Kundenkontakt gewachsen sein sowie überzeugend und sicher 
auftreten. Der Servicegedanke und die Kundenzufriedenheit bei einer gleichzeitig hohen 
Arbeitseffizienz sind maßgebliche Ziele des AG und insbesondere auch im Rahmen dieses 
Auftrags zu beachten. Die bei der Ausführung dieses Auftrags anzuwendende Sprache ist 
deutsch.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Auftragnehmer hat zur Deckung seines 
Gewährleistungs- und Haftungsrisikos eine Betriebshaftpflichtversicherung abzuschließen, 
deren Bestehen im Rahmen des Teilnehmerwettbewerbs nachzuweisen und für die Dauer der 
Vertragslaufzeit aufrecht zu erhalten ist. Die Deckungssumme muss mindestens 1,5 Mio. EUR 
bis 3 Mitarbeiter (MA), bis 20 MA 3,0 Mio. EUR für Personen-, Sach- und Vermögensschäden 
betragen. Ab 21 MA je 5,0 Mio. EUR für Personenschäden und je 5,0 Mio. EUR bei 
Sachschäden.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Strom-
Netzbetreibers. Eintragung in das Installateur-Verzeichnis eines Gas-/Wasser-Netzbetreibers.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Personelle Besetzung
Description: Namen und Qualifikationsnachweise der Elektrofachkräfte
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Digitalisierung der Prozesse
Description: Beschreibung der vorhandenen digitalisierten Prozesse
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Flexibilität der Kapazitäten
Description: Reaktionszeit bei sich veränderten Mengen
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Gesamt Netto-Angebotspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-
Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 17/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe24.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 09/04/2026 08:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: -
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Non autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: In diesem Zusammenhang 
wird auf die §§ 135 und 160 Abs. 3 GWB hingewiesen, die nachfolgend in ihrem Wortlaut 
aufgeführt sind: § 160 Abs. 3, Antrag (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19c8eba6ddc-7ba310e5234ef976
https://www.vergabe24.de
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zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1. § 134 Absatz 1 Satz 2 
bleibt unberührt. § 135 Unwirksamkeit (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (3) Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn 1. der öffentliche Auftraggeber 
der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, 2. der öffentliche 
Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlicht hat, 
mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und 3. der Vertrag nicht vor 
Ablauf einer Frist von mindestens zehn Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde. Die Bekanntmachung nach 
Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des öffentlichen Auftraggebers, die 
Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der Entscheidung des 
Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die Kontaktdaten des 
Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Pforzheim, 
Personal- und Hauptamt - Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Pforzheim - Zentrale 
Vergabestelle

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Stadt Pforzheim - Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: 08231000-A8587-36
Adresse postale: Neues Rathaus, Marktplatz 1
Ville: Pforzheim
Code postal: 75175
Subdivision pays (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Pays: Allemagne
Point de contact: Personal- und Hauptamt - Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de

mailto:Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
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Téléphone: +49 7231392603
Télécopieur: +49 7231392846
Adresse internet: https://www.pforzheim.de
Profil de l’acheteur: https://www.Vergabe24.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui passe des marchés publics ou conclut des accords-cadres de travaux, de 
fournitures ou de services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: +49 7219268730
Adresse postale: Kapellenstraße 17
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76131
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219268730
Télécopieur: +49 7219263985
Adresse internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Stadt Pforzheim, Personal- und Hauptamt - Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: +49 7231392603
Adresse postale: Marktplatz 1
Ville: Pforzheim
Code postal: 75175
Subdivision pays (NUTS): Pforzheim, Stadtkreis (DE129)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
Téléphone: +49 7231392603
Adresse internet: https://www.vergabe24.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

https://www.pforzheim.de
https://www.Vergabe24.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
mailto:Zentrale.Vergabestelle@pforzheim.de
https://www.vergabe24.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 49bca000-452e-4e83-bf82-cfb5742537d4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/03/2026 15:03:02 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 151437-2026
Numéro de publication au JO S: 44/2026
Date de publication: 04/03/2026
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